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Eerst Rome zien, dan... een kind krijgen?

 

Een nacht doorbrengen in de armen van een haar onbekende - maar heel erg knappe - wijnboer? Niet iets wat Charlotte normaal gesproken zou doen. Maar ze was in Rome, voelde zich een beetje verdrietig en liep toen Lucio tegen het goddelijke lijf. En nu ziet ze dat goddelijke lijf weer, maar voelt ze eerder vrees dan verlangen. Want ze heeft verrassend nieuws voor Lucio...


Proloog

 

 

 

Hij was het!

Nadat Charlotte zo hard naar hem had gezocht, kon ze het aanvankelijk eigenlijk niet geloven. Hij was een jaar of dertig, lang en slank, met zwart haar. Was hij het echt? Maar toen hij een snelle beweging maakte, wist ze het zeker.

Dit was de man die ze wilde spreken.

De laatste keer had hij er anders uitgezien: elegant gekleed, wereldwijs en volkomen op zijn gemak in een van de meest modieuze bars in Rome. Nu was hij op het Toscaanse platteland, gekleed in een spijkerbroek en een simpel overhemd, kennelijk net zo op zijn plek. Aandachtig keek hij naar de wijnranken, zonder dat hij in de gaten had dat zij hem vanaf een afstand gadesloeg.

Lucio Constello.

Snel haalde ze een velletje papier tevoorschijn en controleerde voor de zekerheid of die achternaam klopte. In haar achterhoofd mompelde een stemmetje dat het handig was de juiste naam te kennen wanneer je onaangenaam nieuws had voor een man. Maar aan de andere kant... Als je elkaar alleen bij de voornaam kende en hij was vertrokken terwijl jij nog sliep, kon hij er alleen zichzelf de schuld van geven. Ze probeerde het stemmetje tot zwijgen te brengen, want ze hoorde het de laatste tijd maar al te vaak.

Zenuwachtig liep ze over het lange pad tussen de wijnranken door. Nog altijd kon ze zijn warme adem op haar naakte lichaam voelen; ze was nog niet vergeten hoe hij haar naam had gefluisterd. Het had bijna geleken alsof hij haar wilde vragen of ze zeker was van haar zaak. Ze had echter geen zekerheden meer in haar leven gehad. Eens had ze zich vastgeklampt aan haar vriend en haar familie, maar haar vriend had haar in de steek gelaten en de grondvesten onder haar familie hadden getrild. Dus had ze Lucio uitgenodigd het bed met haar te delen. Niets deed er immers nog iets toe?

Opeens keek hij op. Hij zag haar aankomen en bleef bewegingloos staan. Wat betekende dat? Dat hij haar herkende en vermoedde waarom ze hier was? Of dat hij de vrouw die hij een paar weken eerder een aantal uren had gekend was vergeten?

 

Toen Lucio opkeek, scheen aanvankelijk de zon nog in zijn ogen; hij werd er zo door verblind dat hij geen details kon waarnemen. Een vrouw liep zijn kant op. Ze keek naar hem alsof hij voor haar het enige belangrijke op deze wereld was.

Dat was vroeger zo vaak gebeurd. Heel dikwijls had hij Maria vanaf een grote afstand naar hem toe zien komen.

Maar Maria was dood.

Deze vrouw was een onbekende, en toch leek ze tegelijkertijd iets bekends te hebben.

Op dat moment wist hij dat zijn leven drastisch zou veranderen.


Hoofdstuk 1

 

 

 

Naar Italië reizen had een briljant idee geleken voor een taalkundige. Charlotte kon haar Italiaans bijschaven, het land bestuderen en in het algemeen negeren dat ze New York was ontvlucht.

De waarheid liet zich echter niet ontkennen. Ze had op de vlucht moeten slaan voor een emotie die eens als liefde had aangevoeld, maar die een negatief licht was gaan werpen op bijna alles in haar leven. Het leek alsof ze door de woestijn dwaalde – zij hoorde bij niemand en niemand hoorde bij haar. Misschien was dat de reden waarom ze haar laptop niet had meegenomen. Het deed haar goed dat ze voor anderen onbereikbaar was, tenzij zij zelf contact wilde zoeken.

Twee maanden lang zwierf ze door Italië, zoekend naar iets wat ze niet kon definiëren. Ze ging naar Napels, gefascineerd door de legendarische Vesuvius, die in het verleden hele steden had verwoest. Nu was die vulkaan echter zo veilig dat ze op de top had kunnen staan en niets anders had gehoord dan stilte.

Even stil als haar leven, dacht ze droog. Wachtend tot haar iets belangrijks zou overkomen – wat niet gebeurde. Ze was nu zevenentwintig en ze wist nog steeds niet welke kant haar leven op zou gaan.

In de trein van Napels naar Rome dacht ze aan Don, de man van wie ze korte tijd had gemeend te houden. Zij had verlangd naar een vaste verbintenis, wat hij had geweigerd. Toen ze hem op hoge toon had gevraagd waar ze dan mee bezig waren, had hij enkel zijn schouders opgehaald. Ze had een eind aan hun relatie gemaakt. Daar had ze geen spijt van, omdat ze diep in haar hart wel wist dat alles tussen hen nooit echt goed was geweest. Het was tijd om verder te gaan.

Maar waarheen?

Toen de trein op het station van Rome tot stilstand was gekomen, vond ze dat ze maar eens op zoek moest gaan naar het antwoord op die vraag.

Ze nam een taxi naar hotel Geranno aan de Via Vittorio Veneto, een van de mooiste straten van Rome. Dat hotel had een eigen internetcafé, en daar ging ze naartoe om contact op te nemen met familie en vrienden. Misschien zelfs ook wel met Don, om hem te laten weten dat ze nog altijd wel vrienden konden zijn.

Maar toen zag ze zijn Facebook-pagina.

 

Ik wil iedereen hartelijk bedanken voor de felicitaties ter ere van mijn verloving. Jenny en ik gaan trouwen op…

 

Snel klikte ze de pagina weg.

Jenny! Charlotte herinnerde zich dat die vrouw altijd met grote ogen naar Don had gekeken, en hij naar haar. Ze was klein, aantrekkelijk en weelderig gevormd.

Anders dan ik, dacht ze.

Sommige vrouwen zouden jaloers zijn op het uiterlijk van Charlotte. Ze was lang en slank, met donker haar en donkere ogen – niet iemand die opging in de menigte. Ze had altijd meer dan genoeg mannelijke bewonderaars.

Don had er kennelijk geen gras over laten groeien, en dat was prima. Gedane zaken namen geen keer.

Ze bekeek haar e-mails en zag een bericht van haar zus Alex, met als kop: DIT ZUL JE NIET GELOVEN! Omdat Alex altijd wel de neiging had een beetje te overdrijven, schrok Charlotte hier niet meteen van. Dat veranderde echter toen ze de boodschap las.

‘Mam, dat heb je niet gedaan. Dat is onmogelijk,’ mompelde ze.

Ze had altijd geweten dat haar vader, Cedric Patterson, de tweede echtgenoot van haar moeder was. Vóór hem was Fenella getrouwd geweest met Clay Calhoun, een rancher uit Texas. Pas na hun scheiding was ze met Cedric getrouwd en samen met hem in New York gaan wonen. Daar had ze vier kinderen op de wereld gezet: de tweeling Matt en Ellie, Charlotte, en haar jongere zusje, Alexandra.

 

Nu blijkt mama al in verwachting te zijn geweest van Matt en Ellie toen ze Clay verliet. Ze had hem per brief meegedeeld dat ze zwanger was, maar toen had Clay al een verhouding met Sandra. Zij schijnt die brief te hebben achtergehouden, maar om de een of andere reden had ze hem wel bewaard. Voor het overlijden van Sandra en Clay wist niemand er iets van. Hij is vorig jaar gestorven, en toen is de brief ongeopend gevonden. Waarschijnlijk heeft hij dus nooit iets van Matt en Ellie af geweten.

Wat zeg je daarvan? Al die jaren dachten we dat zij onze broer en zus waren, en nu blijken we een halfbroer en een halfzus te hebben! Toen Ellie het me vertelde, kon ik het niet geloven. Ik ben nog steeds behoorlijk van de kaart.

 

Charlotte bekeek de rest van haar post in de verwachting een e-mail van Ellie te zien, maar die was er niet. Dat betekende dat Ellie het niet de moeite waard had gevonden haar iets zo belangrijks mee te delen. Alsof ze eigenlijk nauwelijks tot de familie behoorde.

Terwijl ze het internetcafé uit liep, had ze opnieuw het gevoel alsof ze zich in een woestijn bevond. Deze woestijn had echter deuren. Een van die deuren leidde naar een beroemd restaurant, en de andere deur was van een bar. Ze had een borrel nodig, concludeerde ze.

De barkeeper glimlachte toen ze naar hem toe liep. ‘Wat kan ik voor u inschenken?’

‘Een tequila, graag.’

Toen die haar was overhandigd, keek ze om zich heen, zoekend naar een plekje waar ze kon zitten. Ze zag alleen een lege kruk aan het uiteinde van de bar. Ze ging zitten en leunde met haar rug tegen de muur.

Aan een tafeltje dicht bij haar in de buurt zag ze zes mensen zitten die hun aandacht volledig op een bepaalde man hadden gericht. Hij was ergens voor in de dertig, knap om te zien, slank en atletisch gebouwd. Als hij lachte, lachten de anderen ook. Als hij aan het woord was, luisterden ze.

Leuk, al die aandacht, dacht ze. In zijn leven zal het wel nooit stil zijn.

Op dat moment keek hij op en ontmoette haar blik. Even verscheen er een vragende uitdrukking op zijn gezicht. Toen eiste een van de vrouwen aan zijn tafeltje zijn aandacht weer op en draaide hij zich met een perfecte glimlach naar haar toe.

Een expert, dacht Charlotte. Hij weet precies wat hij met die mensen doet en wat zij voor hem kunnen doen.

Die zekerheid leek benijdenswaardig, want haar eigen toekomst was verre van stralend. Als ze terugging naar New York, zou ze in feite toegeven te zijn verslagen. Ze zou een jaar in Italië kunnen blijven, zoals ze van plan was geweest, maar dat leek minder aantrekkelijk nu er op het thuisfront dingen gebeurden waar zij praktisch buiten werd gehouden. Ze dacht aan Don en Jenny. Overal om zich heen zag ze gelukkige en glimlachende mensen, en opeens leek het onverdraaglijk dat niemand zich om haar bekommerde. Ze nam de laatste slok tequila en staarde naar haar lege glas.

‘Kan ik...’ Het was de zelfverzekerde man. Hij kwam tussen haar barkruk en de volgende in staan. Toen hij door de oneffen vloer even zijn evenwicht dreigde te verliezen, botste hij tegen haar op. ‘Mi dispiace,’ zei hij verontschuldigend.

‘Va tutto bene. Niente di male,’ stelde ze hem gerust. Het ging goed, niets aan de hand.

‘Mag ik u op zijn minst iets te drinken aanbieden?’

‘Dat mag.’

‘Nog een tequila?’ vroeg de barkeeper.

‘Zeker niet!’ zei de onbekende man. ‘Serveer deze dame een glas van je allerbeste Chianti en schenk daarna de glazen van mijn tafelgenoten nog eens vol.’ Daarna nam hij weer plaats aan zijn tafel.

De barkeeper zette een glas rode wijn voor Charlotte neer. Ze nam een slokje, hief toen haar glas naar de man die het haar had aangeboden en zag dat hij hetzelfde deed. Kennelijk maakte dat de vrouwen die links en rechts van hem zaten jaloers, want zij eisten onmiddellijk zijn aandacht weer op.

Hoewel ze midden in Rome waren, spraken ze Engels met elkaar, en Charlotte kon flarden van het gesprek opvangen.

‘Jij hebt die cruise toch ook gemaakt? Was het geen geweldig schip? Je kon letterlijk alles krijgen wat je wilde...’

‘Ik wist wel dat ik je eerder had ontmoet. Jij was aanwezig bij de opening van die nieuwe...’

‘Moet je haar eens zien. Ze gaat altijd volgens de laatste mode gekleed.’

Charlotte leunde weer achterover en observeerde alles. Twee van de vrouwen bestudeerden de man alsof hij een prooi was, maar ze hadden kennelijk een soort bondgenootschap gesloten. Eerst zou de een hem krijgen, en dan de ander. Dat ze hem begeerden, was begrijpelijk. Hij was erg knap om te zien, hij ging duur gekleed en het was duidelijk dat hij nooit twijfelde of bang was.

Ze was jaloers op hem. Het moest fijn zijn om zeker te weten wie en wat je was, om te weten hoe anderen over je dachten, om je plek in de wereld te kennen. Zij was maar een treurig geval – een vrouw die in haar eentje zat te drinken.

De man ging weer staan, excuseerde zich bij de anderen en ging op de kruk naast haar zitten. ‘Kan ik nog iets voor u bestellen?’ vroeg hij.

‘Eén glaasje nog. Daarna moet ik gaan.’

‘Hebt u een afspraak waaraan u zich moet houden?’

‘Nee.’

‘Bent u hier in uw eentje?’

‘Ja.’

Hij grinnikte. ‘Misschien zou u beter af zijn als iemand u in bescherming kon nemen tegen onhandige mannen zoals ik.’

‘Dat is nergens voor nodig. Ik kan prima op mezelf passen.’

‘Hm.’

‘Lucio, laten we gaan!’ werd er geroepen.

‘Sorry, maar ik ga niet met jullie mee. Ik heb hier over een halfuur een afspraak. Prettig jullie te hebben ontmoet.’

Met zichtbare tegenzin zeiden ze hem gedag en liepen naar buiten.

Hij zuchtte, duidelijk opgelucht.

‘Vanwaar die zucht?’ vroeg Charlotte. ‘Volgens mij zijn uw vrienden dol op u, en ik neem aan dat u dat ook op hen bent.’

‘Het zijn geen vrienden van me. Vier van hen ken ik heel oppervlakkig en twee heb ik vandaag pas ontmoet.’

‘U deed wel heel charmant.’

‘Natuurlijk. Ik ben van plan geld aan ze te verdienen.’

‘En ik ben het komende halfuur uw slachtoffer?’

Hij glimlachte. ‘Ik heb helemaal geen afspraak. Die heb ik verzonnen om ze kwijt te zijn.’

Ze keek naar haar glas om niet te laten merken dat die opmerking haar goed deed.

‘Ik heet Lucio.’

‘En ik ben Charlotte.’

‘Buona sera, Charlotte.’

‘Buona sera, Lucio.’

‘Ben jij echt een Italiaanse? Kom je uit Venetië? Nee, dat denk ik niet. Milaan? Rome, misschien?’

‘Sicilië?’ zei Charlotte plagend.

‘Nee, je klinkt niet als een Siciliaanse.’

‘Daar ben je erg zeker van. Ken je Sicilië goed?’

‘Aardig goed. Maar we hadden het over jou. Waar kom je vandaan?’

Het was duidelijk dat hij het niet over Sicilië wilde hebben. Dat intrigeerde haar, maar ze was zo verstandig er niet op door te gaan. Later kon ze hem er altijd nog naar vragen.

‘Ik ben een Amerikaanse,’ zei ze.

‘Je maakt een grapje.’

‘Nee, het is de waarheid. Ik kom uit New York.’

‘Toch spreek je vloeiend Italiaans. Ik ben diep onder de indruk.’ Toen iemand tussen hen in probeerde te gaan staan om iets te bestellen, pakte hij Charlottes arm vast. ‘Het wordt hier te benauwd. Kom mee.’ Hij liep samen met haar naar de deur.

Een paar vrouwen keken jaloers haar kant op; ze leken zeker te weten hoe deze avond voor haar zou eindigen.

Daar vergissen jullie je in, dacht Charlotte. Hij is een aardige man en ik vind het leuk om met hem te praten, maar niet alles hoeft met amore te eindigen. Zelfs niet in Italië.

‘Je hebt kennelijk Italiaans gestudeerd,’ zei Lucio toen ze buiten waren. ‘Waarom heb je voor die taal gekozen?’

‘Vreemde talen hebben me altijd al gefascineerd, en Italiaans het meest. Het is zo’n prachtige taal.’

‘Ik neem aan dat je hier werk hebt gevonden? Waarschijnlijk bij de Amerikaanse ambassade iets verderop in deze straat?’

‘Nee. In New York werk ik als vertaalster. Soms vertaal ik Italiaanse boeken in het Engels en soms vraagt een universiteit me oude manuscripten te bekijken. Op een gegeven moment vond ik dat ik hier maar eens naartoe moest gaan en heb ik het eerste het beste vliegtuig gepakt.’

‘Letterlijk?’

‘Nou, het heeft een paar dagen geduurd voordat ik alles had geregeld, maar dat was het. Toen ben ik vertrokken.’

‘Er was niemand die heeft geprobeerd je tegen te houden?’

‘Ik heb ouders, een broer en twee zussen, maar er is niemand die me in mijn bewegingsvrijheid kan beperken.’

‘Jij vindt vrijheid kennelijk belangrijk.’

‘Het is een van de dingen die ik belangrijk vind. In mijn leven heb ik een paar krankzinnige en domme dingen gedaan, en meestal om mijn vrijheid niet te verliezen.’ Ze glimlachte droog. ‘Mijn zus Ellie is de mooie zus, Alex is de aardige zus, en ik ben de krankzinnige.’

‘Dat klink fascinerend; ik zou er graag meer over willen horen.’

‘Nou, er was die keer dat ik met mijn vriendje wilde trouwen, maar mijn ouders verboden dat. We waren pas zeventien en ze vonden ons te jong.’

‘Dat is niet zo vreemd naar mijn idee.’

‘Ik was van mening dat ze weigerden mij mijn eigen gang te laten gaan, en dus zijn we toen weggelopen.’

‘Je bent op je zeventiende getrouwd?’

‘Nee, natuurlijk niet. Toen we een paar kilometer samen hadden afgelegd, besefte ik wat voor een broekie hij eigenlijk was en ben ik teruggerend naar huis.’

‘Wat is er toen gebeurd?’

‘Mijn moeder is een heel verstandige vrouw, en dus heeft ze er geen punt van gemaakt. Toen ik naar binnen liep, zei ze: “O, ben je er weer? Geen geluid maken, want je vader slaapt”. Later hebben we het er in alle rust over gehad, maar natuurlijk was ze eraan gewend dat ik stomme dingen deed.’

‘Zou een huwelijk de juiste weg naar de vrijheid zijn? Echtgenoten kunnen hun wederhelft vaak stevig onder de duim houden.’

Ze grinnikte. ‘Daar dacht ik toen niet aan. Ik dacht dat hij alles wel zou doen zoals ik dat wilde. Gelukkig ben ik op tijd bij mijn positieven gekomen.’

‘Je bent nog altijd niet getrouwd?’

‘Dat klopt,’ zei ze zo nonchalant mogelijk. ‘Zo gaat dat tegenwoordig.’

‘Jij gaat kennelijk met je tijd mee. Vroeger zou een ongetrouwde jonge vrouw zich hebben afgevraagd waarom geen enkele man haar wilde hebben. Nu vraagt ze zich af hoe ze mannen het best op een afstand kan houden,’ zei hij plagerig.

‘Dat klopt. Soms moet een vrouw heel vindingrijk zijn, en soms gewoon meedogenloos.’

‘Je klinkt alsof je een expert bent op dat gebied. Maar het kan ook zijn dat je een keer door een man bent gekwetst en nu wraak wilt nemen.’ Bij het zien van de blik op haar gezicht zei hij snel: ‘Sorry. Dat laatste had ik niet moeten zeggen; daar heb ik niets mee te maken.’

‘Het is niet erg. Als we ons allemaal alleen met onze eigen zaken bemoeiden, zou er weinig overblijven om over te praten.’

‘Moet ik me zenuwachtig maken over wat je nu gaat zeggen?’

‘Ik zou je naar Sicilië kunnen vragen. Heb je daar een echtgenote verstopt? Of misschien zelfs wel twee echtgenotes? Dat zou pas interessant zijn.’

‘Het spijt me je te moeten teleurstellen. Ik heb geen echtgenote. Ik ben op Sicilië geboren. Jaren geleden ben ik weggegaan, en ik ben er nooit meer geweest. Het leven daar paste niet bij mij. Ik ben de wereld gaan verkennen en uiteindelijk beland bij een familie die wijngaarden bezat. Het maken van wijn vond ik vanaf het allereerste begin al fascinerend. Die mensen waren geweldig voor me. Ze hebben me vrijwel geadopteerd en me de wijngaarden nagelaten.’

Hij moest die wijngaarden uitermate winstgevend hebben gemaakt, dacht ze. Het straalde van hem af, door hoe hij zich kleedde en hoe anderen op hem reageerden.

Ze waren aan het eind van de straat. Toen ze de hoek om gingen, hield Charlotte opgewonden haar adem in.

‘De Trevifontein! Die heb ik altijd al willen zien. Wat is hij groot en mooi!’ riep ze uit. Ze namen plaats op een terras vlak bij de fontein. Kijkend naar de mensen die langs hun tafeltje liepen, zei ze: ‘Het is goed om mensen te zien die zich vermaken.’

‘Bedoel je daarmee dat jouw leven op dit moment ongelukkig is?’

‘Nee, maar het is wel iets te serieus. Juridische documenten en geschiedenisboeken zijn niet direct vermakelijk. Soms moet je jezelf eraan herinneren dat het leven ook gewoon leuk kan zijn.’

Lucio keek naar nieuwsgierig aan. Een vrouw die zo aantrekkelijk was als zij zou het leuk kunnen hebben met elke man die haar aanstond, vond hij. Hij zei het echter niet hardop. ‘Italië moet je aan plezier doen denken. Ons land bestaat niet alleen uit kathedralen en andere ernstige zaken.’

‘Dat weet ik. Als je in de schemering door de straten van Rome loopt, zie je... veel dingen, zal ik maar zeggen.’

Hij grinnikte.

‘Weet je welke Italiaan bij mij favoriet is?’ Ze noemde een historische figuur met een niet al te beste reputatie.

‘Zo slecht was hij nu ook weer niet,’ zei hij. ‘In feite was hij een ernstige man, die –’

‘Zeg dat niet, dan verpest je het voor me. Als hij niet op zijn minst heel ondeugend was, is hij in mijn ogen niet interessant.’

‘Er zijn niet veel mensen die daar zo over denken.’

‘Maar het is wel waar.’

‘Natuurlijk is het waar. We worden alleen niet geacht het hardop te zeggen.’

‘Ik doe altijd dingen die ik niet geacht word te doen. Daarom ben ik ook het zwarte schaap van mijn familie.’

‘Omdat je op je zeventiende wilde weglopen van huis?’

Ze grinnikte. ‘Dat is nog lang niet alles. Er was bijvoorbeeld een politicus die in New York een toespraak zou houden. Een pompeuze en ogenschijnlijk heel deugdzame man, die de nacht ervoor echter had doorgebracht in een etablissement waar hij niet had moeten zijn. Ik had hem daar naar buiten zien komen en kon de verleiding niet weerstaan om hem daar tijdens die bijeenkomst naar te vragen.’

‘Je zou je diep moeten schamen,’ reageerde Lucio theatraal.

‘Dat klopt. Ik heb al vaak te horen gekregen dat er iets mis is met mijn gevoel voor decorum.’

‘Dus je bent ondeugend en interessant.’

‘Ondeugend ben ik zeker. Iedereen heeft zo zijn eigen talenten, weet je. Mijn zus Ellie kan heel goed dansen, mijn zusje Alex is een getalenteerd dierenarts –’

Hij onderbrak haar. ‘En jij hebt een talenknobbel.’

‘Daar verdien ik gewoon mijn geld mee. Het grootste talent dat ik heb, is mijn zin krijgen.’

‘Dat is interessant.’

‘Als je weet hoe je iets moet bewerkstelligen, lukt het je altijd.’

‘Ik neem aan dat je er sluw voor moet zijn?’

‘Ja. Je moet ook goed kunnen manipuleren en ga zo nog maar even door.’

‘Is dat de werkelijke reden waarom je je carrière hebt afgebroken en bent gaan reizen?’

‘In zekere zin wel, ja. Ik wilde een andere wereld vinden, en dat lukt me ook. Zo wil ik leven. Weet wat je hebben wilt en hou pas op als je het ook hebt gekregen.’ Ze hief haar glas. ‘Ik neem aan dat jij in je leven ook wel eens dingen hebt gedaan die eigenlijk niet door de beugel konden.’

Hij keek zogenaamd geschokt. ‘Ik? Daar heb ik de tijd niet voor. Ik kan je verzekeren dat ik het heel druk heb met het verdienen van geld om op een respectabele manier in mijn levensonderhoud te voorzien.’

‘Ik ben bereid je te geloven, maar duizenden mensen zouden dat beslist niet doen.’

Hij grinnikte.

‘Iedere man die zichzelf respectabel noemt, dient met achterdocht te worden bejegend,’ ging ze door.

‘Daar moet ik tegen protesteren!’

‘Doe dat maar niet, want ik zou toch geen woord geloven van wat je zei.’

Toen Charlotte even later op haar horloge keek, verbaasde het haar hoeveel tijd er inmiddels was verstreken. Ze voelde zich met hem verbonden. Hij zou bijna een broer van haar kunnen zijn. Nee, geen broer, constateerde ze toen hij zijn hoofd draaide en ze zijn profiel in het licht van de fontein zag. Hij was ongelooflijk aantrekkelijk. Veel aantrekkelijker dan Don. Ze herinnerde zich de eerste keer dat Don en zij meer hadden gedaan dan zoenen. Daar had iets aan ontbroken, wist ze nu.

‘Is alles goed?’ vroeg Lucio.

‘Ja.’

‘Weet je dat zeker? Iets lijkt je van streek te hebben gemaakt.’

‘Ik heb alleen een beetje honger.’

‘Je kunt hier borrelhapjes krijgen. Ik zal om de menukaart vragen.’

‘Kies jij maar. Ik knabbel gewoon met je mee.’

Toen de hapjes waren gebracht, zaten ze er in stilte van te genieten.

‘Waarom kijk je zo naar me?’ vroeg ze op een gegeven moment.

‘Ik probeer een mysterie op te lossen. Jij lijkt me niet het type vrouw dat zonder meer akkoord gaat met de keuze van een man.’

‘Dat klopt, maar veel van dit alles is nieuw voor me.’

‘Dus ik ben een onderdeel van je verkenningstocht?’

‘Zeker. Ik hou van onverwachte dingen. Jij niet?’

‘Soms denk ik dat ik in mijn leven al te veel onverwachte dingen heb meegemaakt. Een mens heeft tijd nodig om ergens aan te wennen.’

Charlotte hoopte dat hij dat nader zou toelichten, want alles wat hij zei begon haar te intrigeren. Maar voordat ze hem iets kon vragen, kwam er een grote lawaaiige groep mensen op de fontein af. ‘Dit is de eeuw van de wetenschap,’ zei ze toen het weer rustiger was geworden. ‘We worden geacht redelijk te zijn, maar toch komen mensen hierheen om een muntje in het water te gooien en een wens te doen.’

‘Te redelijk zijn kan gevaarlijk zijn, en een wens doen kan je misschien behoeden voor dat gevaar.’

‘Maar dan liggen er altijd nog andere gevaren op de loer. Wat moet je dan doen?’ vroeg ze mijmerend.

‘Dan moet je beslissen welke gevaren je onder ogen wilt zien en welke je wilt ontvluchten.’

Ze knikte. ‘Op die manier kun je wijs én vrij zijn.’

‘Ik heb de indruk dat vrijheid voor jou heel erg belangrijk is.’

‘Dat is ook zo, maar dan moet je wel precies weten wat je onder vrijheid verstaat. Je kunt denken dat je vrij bent, maar dan verandert er opeens iets waardoor die vrijheid meer op een gevoel lijkt volstrekt geïsoleerd te zijn.’

‘Licht dat eens toe.’

‘Ik dacht dat ik mijn familie kende. Een oudere broer en zus, een tweeling, en een jongere zus. Nu blijkt er opeens een groot familiegeheim te hebben bestaan. Dat is uitgekomen, en ik ben de laatste die het te horen heeft gekregen. Ik heb me altijd het meest verbonden gevoeld met Matt, ook al kan hij soms heel afstandelijk zijn. Maar nu lijk ik niet meer echt bij de familie te horen. Ik voel me een buitenstaander, die door niemand in vertrouwen wordt genomen.’

‘Zijn er buiten je directe familie geen belangrijke mensen voor jou?’

‘Eens is er zo iemand geweest. Nu niet meer. Ik heb af en toe het gevoel door een woestijn te dwalen.’

‘Dat gevoel ken ik, maar een woestijn hoeft niet per se angstaanjagend te zijn. In elk geval is er niemand die je kan kwetsen.’

‘Dat is waar, maar er zijn ook geen vrienden die om je geven.’

‘Natuurlijk wil niemand voor altijd in een woestijn blijven, maar het kan een tijdje een plek zijn om uit te rusten en weer op krachten te komen. Daarna kun je teruggaan naar de bewoonde wereld.’

Ze wilde hem dolgraag om verdere uitleg vragen. Overal om haar heen leken deuren en ramen open te vliegen om mysterieuze wegen te onthullen die naar nog meer uitnodigende mysteries leidden. Kon ze haar gevoelens delen met deze onbekende man? Ze zag hem begrijpend naar haar kijken.

Waarom ook niet? Het kon toch zeker geen kwaad?

‘Ik denk dat mijn probleem is dat ik niet meer helemaal zeker weet wie ik ben,’ zei ze.

Hij knikte. ‘Zoiets kan gemakkelijk gebeuren, en het is beangstigend.’

‘Dat is het inderdaad. Met Don had ik altijd het idee dat ik de touwtjes binnen onze relatie in handen had, maar toen merkte ik dat dat niet zo was. O, mijn hemel! Nu laat ik het klinken alsof ik een heerszuchtige vrouw ben.’

‘Soms heeft een man dat nodig om het beste uit hem te halen.’

‘Is dat jou overkomen?’

‘Nee. Ze was niet heerszuchtig genoeg. Als ze dat wel was geweest, was ik misschien op tijd een vaste verbintenis met haar aangegaan, die ons allebei had gered.’ Snel stapte Lucio over op een ander onderwerp. ‘Maar we hadden het over jou.’

Er was nu een connectie, en dat maakte het praten stukken gemakkelijker, vond Charlotte. Hoewel geen van beiden in detail trad, was het duidelijk dat ze twee op drift geraakte zielen waren. Dat schepte een band.

‘Wat is er gebeurd met jouw talent om je zin te krijgen?’ vroeg hij op een gegeven moment.

‘Ik denk dat dat me in de steek heeft gelaten. Je moet je kansen grijpen, maar soms laat zo’n kans dat domweg niet toe.’

Bij de fontein werd gejuicht; ze keken allebei die kant op.

‘Nog meer muntjes en nog meer wensen,’ zei hij.

‘Moeten ze niet wensen dat ze nog een keer in Rome zullen terugkomen?’

‘Ja, maar ze voegen er altijd nog een wens aan toe. Gewoonlijk heeft die te maken met een geliefde.’

‘Ik zou die fontein graag eens wat beter willen bekijken.’

Ze liepen erheen. Charlotte zag een jonge man een heleboel muntjes in het water gooien. Toen deed hij zijn ogen dicht en mompelde iets.

‘Wat zou hij wensen?’ vroeg ze.

‘Ik denk dat hij hoopt dat zijn geliefde uit het niets verschijnt en tegen hem zegt dat ze het hem heeft vergeven. Als een man zó wanhopig is, is hij er echt beroerd aan toe.’

Toen gebeurde het ongelooflijke. Een vrouwenhand tikte op de schouder van de man. Hij draaide zich om, slaakte een kreet van vreugde en nam de vrouw in zijn armen. ‘Je bent gekomen!’ brulde hij. ‘Mensen, ze is naar me toe gekomen!’

‘Zie je nu wel dat het werkt?’ riep iemand.

Lachend viste Charlotte twee muntjes uit haar tas, gooide ze in de fontein en riep: ‘Breng me terug naar Rome!’

‘Dat is niet voldoende,’ zei Lucio. ‘Nu moet je nog wensen dat je ex naar je terugkomt.’

‘Daar is het te laat voor. Wij waren niet voor elkaar bestemd. Dat weet ik nu. Maar hoe zit het met jou? Jouw dame zou kunnen terugkomen, want dat wil je kennelijk heel graag.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze is naar een plaats gegaan vanwaar ze nooit zal terugkeren.’

‘Wat triest voor je. Is dat kort geleden gebeurd?’

‘Nee. Honderdduizend jaar geleden,’ zei hij zacht.

Ze knikte, wetend dat tijd er in sommige situaties niet toe deed. Er was voor hem dus een andere vrouw geweest, dacht ze even later, maar die was er nu niet meer. Ze was verdwenen, en dat riep veel vragen op. Impulsief drukte ze een hand tegen zijn wang.

‘Dat is niet genoeg!’ werd er geroepen. ‘Dit is de fontein van de liefde! Kijk maar om je heen!’

Overal omhelsden mensen elkaar. Lucio staarde haar even aan voordat hij haar in zijn armen trok. Zijn kus was geruststellend en hartstochtelijk tegelijk, haar vermoeden bevestigend dat ze op de juiste plek was met de juiste persoon.

‘Ik ben blij dat ik je heb leren kennen,’ fluisterde hij.

‘Daar ben ik ook blij om.’

Langzaam en zwijgend liepen ze terug over de Via Vittorio Veneto.

Toen ze bij het hotel waren, vroeg hij: ‘Mag ik je naar je kamer brengen?’

Dat had ze hem kunnen weigeren, maar dat deed ze niet. In de loop van deze avond had ze een besluit genomen. Wat ze ging doen, was juist – wat de mogelijke gevolgen ervan ook zouden zijn.

Hij wachtte terwijl zij de deur van haar hotelkamer opende. Toen zette hij een stap naar achteren, om haar de kans te geven alsnog van gedachten te veranderen. Dat punt was ze echter gepasseerd, en hij ook. Ze stak haar hand naar hem uit. Hij pakte hem en deed de deur achter hen dicht.

 

Toen ze de volgende morgen wakker werd, was ze alleen. Op het nachtkastje lag een briefje.

 

Ik dank je met heel mijn hart, Lucio.

 

Ze ging in de eetzaal ontbijten, maar ze zag hem nergens. Toen besefte ze dat ze zijn achternaam niet eens wist.

Om de een of andere merkwaardige reden maakte dat haar niet van streek. Ze waren schepen geweest die elkaar toevallig in de nacht waren gepasseerd, omdat ze daar allebei voor hadden gekozen en het allebei nodig hadden gehad. Hij was hartstochtelijk en tegelijkertijd teder geweest, en om de een of andere merkwaardige reden had hij haar het gevoel gegeven dat al haar problemen een voor een verdwenen. Dat ze sterker en met aanzienlijk meer vertrouwen de toekomst tegemoet kon gaan.

 

Een paar weken later ontdekte ze wat die toekomst voor haar in petto had en wist ze dat niets ooit nog hetzelfde zou zijn. Nu was het belangrijk dat ze zijn achternaam achterhaalde.

Ze was achter de computer gaan zitten en had ontdekt dat hij Lucio Constello heette. En dat hij een van de belangrijkste wijnboeren in Italië was. Hij had wijngaarden in heel het land, maar de belangrijkste bevond zich in Toscane.

Ze was erheen gegaan om hem te spreken, en nu zag ze hem een eindje bij haar vandaan staan. Het moment van de waarheid was aangebroken – ze kon niets anders doen dan verder naar hem toe lopen.


Hoofdstuk 2

 

 

 

‘Ben jij het echt?’ vroeg Lucio langzaam.

‘Ja,’ antwoordde Charlotte.

‘Het is geweldig je hier in Toscane te zien, maar ik kan mijn ogen eigenlijk niet geloven.’

‘Waarom niet? De kans dat we elkaar nog eens tegen het lijf zouden lopen, was immers altijd aanwezig.’ Ze had zich vast voorgenomen dit nonchalant te spelen. Hij mocht niet weten hoe intensief ze naar hem had gezocht, noch hoe belangrijk dit voor haar was. Hoewel ze er altijd trots op was voor niets en niemand bang te zijn, had ze toch erg tegen deze ontmoeting opgezien. Ze dekte haar gevoelens met een glimlach toe en haalde haar schouders op. ‘Ik voel me gevleid dat je je me nog herinnert,’ zei ze.

‘Natuurlijk weet ik het nog. We hebben een geweldige avond gehad. Je hebt me aan het lachen gemaakt.’

Ze probeerde kalm te blijven. Was dat lachen het enige wat hij zich herinnerde? ‘Jij mij ook,’ zei ze echter stralend.

‘Het spijt me dat ik de volgende morgen al zo vroeg weg moest. Jij was nog diep in slaap en ik wilde je niet wakker maken.’ Dat was niet helemaal waar. Lucio had die perfecte nacht helemaal voor zichzelf willen houden, als een foto in een lijstje. Dus was hij weggegaan en had hij alleen een briefje achtergelaten, zonder zijn achternaam of verblijfplaats te noemen. Misschien zou hij zich daarvoor moeten schamen, maar daar kon hij nu niet aan denken. Hij was heel blij geworden toen hij haar zijn kant op had zien komen. Ze was nog mooier dan hij zich haar herinnerde!

Aan dat gevoel van blijdschap maakte zij echter snel een einde. ‘Ik moest je zoeken en vinden, omdat ik je iets moet vertellen.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik ben zwanger.’

‘Wát zeg je?’

‘Ik ben in verwachting. Van jouw kind.’

Hij leek niet meer te kunnen nadenken; het voelde alsof ze hem een harde klap in zijn gezicht had gegeven. ‘Weet je dat zeker?’

‘Ja. Verder maak ik er geen gewoonte van om voor één nacht een bed met een man te delen, en dus weet ik zeker dat jij de vader bent.’

‘Het was niet mijn bedoeling...’ Hij leek geen woord meer over zijn lippen te kunnen krijgen.

Charlotte keek hem aan en zag hoe verward hij zich voelde. Hoe leeg.

Als een woestijn.

De moed zonk haar in de schoenen. Don had haar afgewezen, en hoewel haar hart daar niet door was gebroken, was een afwijzing een afwijzing. En nu zou Lucio hetzelfde doen. Op dat moment wilde ze echter niet wachten. ‘Het is niet erg,’ zei ze, en ze probeerde vrolijk te lachen. ‘In paniek raken is nergens voor nodig.’

‘Ik raak niet –’

‘Je dreigt wel degelijk in paniek te raken. Arme Lucio! Dacht je dat ik je in de val wilde lokken? Jij en ik? Geen sprake van! Een huwelijk tussen ons zou nooit een succes worden. We zouden altijd... O, laat ook maar. Ik kan je verzekeren dat je van mij niets hebt te vrezen. Ik ben hier alleen omdat je het recht hebt te weten dat ik in verwachting ben van een kind van jou. Ik doe gewoon mijn plicht als gehoorzame burger. Wat vind je daarvan?’

Het deed haar genoegen een onzekere blik in zijn ogen te zien.

‘Nu weet je het dus,’ zei ze. ‘Als je er met me over wilt praten, kun je me hier vinden.’ Ze gaf hem een papiertje. ‘Maar als je dat niet wilt, vind ik dat ook best. Vaarwel, Lucio. Het was leuk je te leren kennen.’ Ze draaide zich om en liep snel weg.

Toch gaf ze hem nog een laatste kans. Dat was wel zo eerlijk. Een paar honderd meter verderop keek ze om. Ze verwachtte eigenlijk dat hij een hand zou uitsteken of op zijn minst naar haar zou kijken, maar hij stond als bevroren op de plek waar ze hem had achtergelaten, starend naar het papiertje in zijn hand. Hij keek niet op en riep ook niet haar naam.

Verdorie!

Het enige wat ze kon doen, was maken dat ze wegkwam. Dat deed ze door tussen de wijnranken door naar het volgende pad te lopen en dat nog een paar keer te doen. Daarna zette ze het op een rennen naar haar auto, en nog weer iets later reed ze snel het landgoed af.

Wat had ze in vredesnaam verwacht? Een man die met een vrouw naar bed ging en daarna zonder afscheid te nemen spoorloos verdween, sprak daarmee duidelijke taal. Nu had hij haar ook afgewezen. Niet met even zoveel woorden, maar dat kwam alleen omdat hij nog bezig was geweest de juiste woorden te vinden. Hij zou niets meer van zich laten horen. Eigenlijk deed dat er niet toe. Ze had hem verteld dat hij vader werd, en nu had ze een zuiver geweten.

Ze dacht aan haar familie in de Verenigde Staten. Hoe zou die op dit bericht reageren? Dat wist ze al wel. Ze zouden het accepteren omdat ze van mening waren dat ze zoiets van haar konden verwachten. Omdat ze altijd al moeilijk en onvoorspelbaar was geweest.

Ze wenste dat haar broer, Matt, op dit moment bij haar was. Met hem had ze het altijd erg goed kunnen vinden. Ze wist dat hij soms ook het gevoel had door een woestijn te lopen, en dat hij dat vaak op een ironische en soms bittere manier van zich af probeerde te zetten – net als zij. Ze kon zijn stem bijna horen.

‘Waarom heb je de moeite genomen naar die man op zoek te gaan? Hij heeft je niet eens zijn achternaam gegeven. Dat is toch veelzeggend?’

Misschien heeft hij dat wel gedaan, maar kan ik het me niet meer herinneren, dacht ze. Ze hadden die avond immers gewoon plezier gemaakt?

De zoektocht naar hem was niet plezierig geweest. Ze had er bij de balie van het hotel niet naar durven vragen, dus was ze naar het internetcafé gegaan om te zoeken naar Italiaanse wijnboeren met de voornaam Lucio. Ze had er vijf gevonden, maar gelukkig had ze hem aan de hand van een foto kunnen identificeren.

Hij heette Lucio Constello en was een van de succesrijkste wijnboeren van Italië. Zijn wijn was overal ter wereld beroemd, en hij leek een heel luxueus leventje te leiden. Op het internet vond ze ook foto’s van hem met beeldschone vrouwen. Overal in Italië bezat hij wijngaarden, die allemaal onder zijn persoonlijke supervisie stonden. Mijn hemel! Hoe zou ze hem ooit kunnen vinden? Toen had ze gelezen dat hij de maand mei gewoonlijk doorbracht in Toscane, op de Vigneto Constanza.

Een hardnekkig stemmetje in haar hoofd had gezegd dat ze helemaal geen contact met hem hoefde te zoeken. Wat had dit ongeboren kind met hem te maken? Ze moest hem vergeten. Hij behoorde tot het verleden.

Ze bleef echter ook de stem van haar moeder horen. Hoewel het weken geleden was dat ze te weten was gekomen dat Fenella Cedric Patterson ertoe had overgehaald de tweeling van Clay Calhoun als zijn kinderen te accepteren, bleef het bedrog haar dwarszitten. Zij, Charlotte, wilde open kaart spelen. Dus zou ze Lucio een brief schrijven. Dat was haar echter niet gelukt, want ze leek de juiste toon maar niet te kunnen vinden.

Dus was ze naar Italië gegaan en had haar intrek genomen in een hotel in het oude stadsdeel van Florence. Ze had een auto gehuurd en was naar de Vigneto Constanza gereden.

Het huis bleek een waar paleis te zijn. Toen ze was uitgestapt en naar de voordeur liep, kwam er net een vrouw van middelbare leeftijd naar buiten.

‘Goedemorgen,’ zei ze. ‘Ik ben Elizabetta, de huishoudster. Kan ik u ergens mee van dienst zijn?’

‘Ik ben op zoek naar Signore Costello.’

‘Ik ben bang dat die niet thuis is. Op dit moment in elk geval niet. Hij is de wijnranken aan de andere kant van het landgoed aan het inspecteren.’

‘Maar hij komt wel weer hierheen?’

‘Pas heel laat, denk ik, want dit is een groot landgoed. Soms blijft hij slapen bij een van zijn mensen die daar in de buurt wonen.’

‘Ik moet hem vandaag spreken. Kunt u me vertellen hoe ik hem kan vinden?’

Een paar minuten later reed ze verder in wat hopelijk de juiste richting was, en na geruime tijd zag ze hem staan. Nu zou alles in orde komen, dacht ze.

 

Dat was echter niet gebeurd.

Nu was ze terug in Florence en liep ze te ijsberen door haar hotelkamer, hopend op een bericht van hem.

Dat kwam niet.

Opnieuw was ze in een woestijn beland.

Ze ging bij het raam zitten om naar de oude stad te kijken. Haar raam bood uitzicht op de eeuwenoude Ponte Vecchio, met verlichte winkeltjes aan beide kanten. Impulsief besloot ze de brug te gaan bekijken. Ze zou haar mobieltje meenemen, want het nummer daarvan had ze immers opgeschreven op het papiertje dat ze aan Lucio had overhandigd.

Een paar minuten later liep ze naar buiten. Op straat was het nog heel druk met rondslenterende stelletjes die volledig in elkaar opgingen. Ze liep de brug op. Halverwege, tussen twee winkeltjes, hield ze halt om naar het water te kijken. Was het mogelijk van iemand te houden en echt gelukkig te zijn? Wat hield houden van eigenlijk in? Korte tijd had ze gedacht het geluk met Don te hebben gevonden. Nu wist ze wel beter. Omdat ze die ene nacht met Lucio iets had ontdekt wat alle andere ervaringen volstrekt onbelangrijk had gemaakt.

Terwijl ze naar het water bleef kijken, werd ze in gedachten teruggevoerd naar die avond in haar hotelkamer, samen met hem. Ze herinnerde zich hoe warm zijn adem op haar gezicht had aangevoeld en hoe goed het had gevoeld toen hij haar kuste. Ze kon zijn mond nog altijd op de hare voelen. Door haar zo te kussen had hij een eind gemaakt aan haar twijfels om zoiets te doen met een man die ze net had leren kennen. Toen ze zijn armen om zich heen voelde, kon ze zich er niet meer druk over maken of het gepast was of niet.

Het was duidelijk dat hij een man was met ervaring, maar toch had hij haar jurk op bijna eerbiedige wijze uitgetrokken. Toen zij op bed ging liggen, gooide hij zijn jasje en overhemd van zich af, een indrukwekkend bovenlijf onthullend. Daarna kwam hij naast haar liggen om haar van haar onderjurkje en beha te ontdoen. Vervolgens had hij geglimlacht.

Zij had hem heel snel verder uitgekleed, tot hij net als zij alleen nog een onderbroek aanhad. Zijn lichaam was schitterend: gespierd maar slank en strak, duidend op een kracht die een vrouw volop genot kon schenken. Instinctief had ze geweten dat hij een geweldige minnaar zou zijn.

Voorzichtig had ze een vinger achter de band van zijn boxershort laten glijden, hem stilletjes aansporend zich helemaal uit te kleden. Hij gehoorzaamde en deed hetzelfde bij haar. Even keek hij op haar neer terwijl hij zijn vingers zachtjes over haar borsten liet glijden. Hoewel zijn aanraking maar heel licht was, sloeg er een golf van genot door haar heen. Geen enkele man kon een vrouw zo subtiel aanraken zonder te begrijpen wat er in haar omging, had ze gedacht, en op dat magische moment had ze alleen nog maar één met hem willen worden.

Later had hij haar teder gekust en haar haren gestreeld tot ze wegdoezelde. ‘Je bent geweldig,’ had ze hem nog net horen fluisteren.

Maar toen Charlotte wakker was geworden, bleek hij weg te zijn.

Had hij echt gezegd dat hij haar geweldig vond, of had ze zich dat alleen verbeeld? Dat had ze zich al heel vaak afgevraagd.

In de weken daarna ontdekte ze dat ze van hem had kunnen houden als hij had laten merken dat hij dat graag wilde. Maar hij had haar zo abrupt afgewezen dat ze hem bijna was gaan haten.

Het was wreed en ironisch dat haar twee ontmoetingen met Lucio op twee typisch romantische plekken hadden plaatsgevonden. Eerst de Trevifontein en nu Florence, een stad die voor geliefden leek te zijn gebouwd. Toch was ze nu weer alleen en had ze opnieuw het gevoel een buitenstaander te zijn.

Dat moest veranderen. Dit was de laatste keer geweest dat ze buiten de magische cirkel had gestaan en intens had verlangd naar een signaal van binnen uit; de laatste keer dat ze bereid was te wachten tot een man een beslissing had genomen. Zij wist wat ze wilde, en daar zou hij mee moeten leven.

Ze spoedde zich terug naar het hotel, liep naar de balie en vroeg of er nog berichten voor haar waren. Toen die er niet bleken te zijn, deelde ze de receptionist mee dat ze over een halfuur zou vertrekken. In haar kamer pakte ze snel haar koffers. Ze had een besluit genomen, maar wat moest ze nu verder doen? Een taxi nemen naar het station en dan de trein pakken naar... Elke plaats was goed. Ze ging weer naar de balie en betaalde de rekening. Toen liep ze naar buiten en hield een taxi aan.

‘Waar wilt u heen?’ vroeg de chauffeur.

‘Naar het station.’

‘Geen sprake van,’ hoorde ze iemand zacht zeggen. Een hand pakte haar arm. ‘Gelukkig ben ik nog op tijd.’

Het was Lucio.

‘Laat me los,’ siste ze hem toe.

‘Nog niet. Eerst moeten we praten. Charlotte, we moeten geen van beiden een overhaaste beslissing nemen.’ Hij legde zijn andere hand op haar schouder. ‘Zo opeens verdwijnen is niet eerlijk van je. Ik vertrouwde je, maar misschien had ik dat niet moeten doen.’

‘Misschien had ík jou niet moeten vertrouwen,’ reageerde ze verhit. ‘Ik heb je een eerlijke kans gegeven. Ik heb je verteld wat er aan de hand is, en jij gaf er de voorkeur aan daar niets mee te doen. De boodschap was en is volkomen duidelijk.’

‘Van een boodschap is geen sprake. Ik was gewoon in de war. Het duurde even voordat het echt tot me was doorgedrongen. Ik dacht dat je hier nog minstens één nacht zou blijven om me de kans te geven na te denken.’

‘Waarover zou je moeten nadenken? Ik heb een baby in mijn buik, en als die is geboren zal alles veranderen. Er zijn twee mogelijkheden: je accepteert het of je accepteert het niet.’

‘Jij weet duidelijk weinig af van menselijke zwakheden. Omdat ik niet direct reageerde zoals jij dat wilde, vond je kennelijk dat je me dat betaald moest zetten.’

‘Dat is onzin,’ zei ze, hoewel hij met die opmerking heel dicht in de buurt van de waarheid kwam.

‘Dat denk ik niet. Hoe dan ook, we moeten dit achter ons laten. Er staat veel op het spel, en we moeten geen risico’s nemen door ruzie te gaan maken.’ Hij gaf de taxichauffeur een stapel bankbiljetten, met de boodschap dat hij de koffers op de grond moest laten staan.

De man reed snel weg.

‘Waar haal je het lef vandaan?’ vroeg Charlotte woest.

‘Ik ben me ervan bewust dat ik een groot risico neem. Zoals gezegd, ik had er niet op gerekend dat je zou vertrekken zonder mij een eerlijke kans te geven.’

‘Misschien heb ik inderdaad een beetje overhaast gehandeld,’ zei ze aarzelend.

‘Zal het tussen ons altijd zo gaan? Ieder een andere kant op?’

‘Dat lijkt me een uitstekend idee. Als ik een greintje gezond verstand had, zou ik nu meteen een andere kant op lopen.’

‘Maar als je enig gezond verstand had gehad, zou je überhaupt geen tijd aan mij hebben verspild,’ merkte hij droog op.

‘Daar zul je wel gelijk in hebben.’

‘Maar omdat je dat wel hebt gedaan en de wereld erdoor is veranderd, wordt het tijd dat wij uitgebreid met elkaar praten. Iets verderop is een café waar we dat in alle rust kunnen doen. Ga je mee?’

Ze aarzelde even en pakte toen zijn uitgestoken hand.
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